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ROCHE SAINTE
GENEVIÈVE

TOURNUGEOIS . CRUZILLE
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Falaise peu fréquentée, un peu à l’écart des foules 
située entre Tournus, Cluny et Mâcon.

La roche Sainte Geneviève est une petite barre 
de calcaire surplombante d’une bonne dizaine 
de mètres. On y grimpe sur du beau rocher, bien 
sculpté ! Son exposition Sud / Sud Ouest en fait 
plutôt un spot d’hiver.

Peu de voies avec un ticket d’entrée relativement 
élevé. L’escalade est physique et complexe.

Le site est parfois utilisé par des spéléos pour des 
manips de cordes.

ATTENTION : Site classé Terrain d’aventure: équi-
pement non conforme aux règles fédérales.
Site non entretenu par le CT71.

ACCÈS  FALAISE 

APPROCHE

2 min

VILLAGE

En venant de Lugny, par la D161, en direction de Cruzille, tourner à droite dans le hameau 
de Sagy. Continuer sur environ 1 km et prendre la première à gauche (croisement en 
épingle). Se garer immédiatement sur la gauche de la route sans gêner le passage (seule-
ment quelques places disponibles).

Coming from Lugny via the D161, heading towards Cruzille, turn right into the hamlet of 
Sagy. Continue for about 1 km and take the first left (sharp bend). Park immediately on the 
left side of the road without obstructing traffic (only a few parking spaces available).

Équipement : H. DELACOUR, R. PETIT, L. PILLET.
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LA VIRE

LES BUIS

BORDER LINE1

3

2

Repérez une petite sente trés raide dans la pente. 
Emprutez cette sente sur environ cinquante mètres 
au travers des buis et vous êtes au pied de la falaise.

Look for a narrow, steep path on the slope. Follow 
this path for about fifty meters through the boxwood 
bushes, and you’ll reach the base of the cliff.

ACCÈS AUX SECTEURS
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SOYEZ VIGILANTS À  
L’ÉQUIPEMENT EN PLACE
Équipement non conforme aux régles 

fédérales - site non géré par le CT71 FFME

TERRAIN D’AVENTURE

1 2 3

Caution : non-sport climbing site but adventure climbing. 
Equipment not compliant with federal regulations.

Site not maintained by the CT71. 
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Premier secteur sur lequel on arrive. 
Escalade physique. Quelques voies 
malheureusement bricolées.

The first sector you reach. Physical climbing. 
Unfortunately, some routes are jerry-rigged, 
especially La Perle d’occident.
In Border line : anchor on one bolt.
Projet has not been sent yet.9

VOIES
O.  8 12m 

BORDER LINE1

1 Border line
Jolie voie de chauffe. C’est la ligne la plus à 
gauche du secteur. Le départ se fait légère-
ment à droite du point. Relais sur un point.

2 Projet
Projet avec un pas de bloc très dur à la 

sortie de la première conque et un autre 
pas de bloc très dur en sortie. Voie non 

réalisée.

3 Les manoyes enchantées Très joli 7a avec d’assez bonnes prises en 
dévers.

4 Escalade bipolaire Départ des Manoyes enchantées, puis 
traversée à droite pour rejoindre la ligne.

5 Ripe sous la niche Très jolie voie à méthode !

6 La trave des traves Départ de Ripe sous la niche puis  
traversée à droite.

7 La Brioche Tectonique

Un gros 8b. Une variante existe pour éviter 
de passer tout droit dans la dalle (petit 

crochet sur la gauche ; on reste donc en 
lisière) et ça donne 8a+ (car on évite le très 
gros pas de bloc en dalle ; léger dévers).

8 Les Tafioles de la raviole
On peut finir sur le relais après le réta ou 
dans la voie de gauche (dernier petit mur 

avec un ’one move’ en 6c/7a).

9 La perle d’occident Bricolée.

7a

8b

7a

7c+

7b+

7c

7b

6b+

7b+
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7b

Secteur à droite de Border line. Une seule 
voie pour le moment. Caillou incertain.

Sector to the right of Border Line. Only one 
route for now, which tops out via Au ras des 
touffes. Uncertain rock.

LES BUIS2

1 La Trav des touffes Grande traversée déversante.  
Sortie par la voie ’’Au ras des touffes’’.

1
  VOIE

S.O.  8 15m 
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Secteur à droite des buis.
Sector to the right of the boxwoods. 
On the ring has a mixed equipment between rings and pitons: old but very suitable.

LA VIRE3 3
VOIES

S.O.  6 12m 

1 Au ras des touffes Voie technique en dalle.

2 On the ring Équipement mixte ring/piton ; ancien mais 
très convenable.

3 Le poiçonneur des Lilas

Une traversée (droite à gauche) type 
poutre (cela déverse de plus en plus) sur 

trous et fentes de toutes tailles. 
Une gestuelle étonnante en zigzag 
qui exige un assurage vigilant sous 

le relais car mouvements dynamiques 
avec beau risque de pendule !

8a+

5c+

7a
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